
Manual do utilizador

Altifalante sem fios
TAS2000

Registe o seu produto e obtenha suporte em:
www.philips.com/support
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1 Importante
Segurança
Instruções de segurança importantes
• Certifique-se	de	que	a	tensão	da	fonte	

de alimentação corresponde à tensão 
indicada na parte de trás ou de baixo 
do altifalante.

• O altifalante não deve ser exposto a 
gotas ou salpicos.

• Não	coloque	qualquer	fonte	de	perigo	
em cima do altifalante (p. ex., objetos 
com	líquidos,	velas	acesas).

• Confirme	se	há	espaço	livre	suficiente	à	
volta do altifalante para a ventilação.

• Utilize o altifalante de forma segura 
num ambiente com uma temperatura 
entre	0	°C	e	40	°C.

• Utilize apenas peças e acessórios 
indicados pelo fabricante.

• Não	exponha	o	produto	a	líquidos	
sem retirar o cabo de ligação. Não 
exponha o produto a água durante o 
carregamento. Isto pode resultar em 
danos permanentes no altifalante ou 
na fonte de alimentação. Produtos 
químicos,	sal	ou	partículas	estranhas	na	
sua	piscina	ou	no	mar	podem	danificar	
com o tempo os componentes à prova 
de água ou a superfície do conetor, 
se não forem enxaguados após a 
utilização.	Depois	de	entornar	líquido	
ou de enxaguar, não carregue o seu 
altifalante até estar completamente 
seco e limpo. Carregar o altifalante 
quando	está	molhado	pode	danificá-lo.

Precauções de segurança da bateria
• Perigo de explosão se as pilhas forem 
substituídas	incorretamente.	Substitua-
as apenas por pilhas do mesmo tipo ou 
equivalentes.

• A bateria (conjunto de bateria ou 
pilhas	instaladas)	não	deve	ser	exposta	
ao calor excessivo, tal como à luz solar, 
ao	fogo	ou	afins.

• As pilhas a temperaturas 
extremamente altas ou baixas durante 
a utilização, armazenamento ou 
transporte, e com uma pressão de 
ar baixa a grande altitude, podem 
apresentar riscos de segurança.

• Não substitua uma pilha por um 
tipo	incorreto	que	possa	anular	uma	
proteção (por exemplo, alguns tipos de 
pilha	de	lítio).

• A eliminação de pilhas e baterias 
no	fogo	ou	num	forno	quente,	o	
esmagamento mecânico ou o corte 
de pilhas ou baterias podem resultar 
numa explosão.

• Deixar pilhas em ambientes com 
temperaturas extremamente altas, ou 
com uma pressão de ar extremamente 
baixa, pode resultar numa explosão ou 
na	fuga	de	líquido	ou	gás	inflamável.
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Cuidados com o seu 
produto
• Utilize	apenas	um	pano	em	microfibras	

para limpar o produto.
• Tenha	em	atenção	que	o	seu	

dispositivo contém baterias de 
lítio integradas. Devido às suas 
características de descarga automática, 
a capacidade de carga das baterias de 
lítio diminui ao longo do tempo. Para 
garantir a longevidade da bateria 
do seu dispositivo, recomendamos 
carregar a bateria de lítio integrada 
à volta de 50% a cada 6 meses, 
quando o dispositivo não estiver em 
utilização.

Aviso

• Nunca remova a caixa deste altifalante.
• Nunca	lubrifique	qualquer	parte	deste	

altifalante.
• Coloque	este	altifalante	em	cima	de	uma	

superfície plana, dura e estável.
• Nunca	coloque	este	altifalante	em	cima	
de	outros	equipamentos	elétricos.

• Utilize apenas este altifalante no interior. 
Mantenha este altifalante afastado de 
água,	humidade	e	objetos	com	líquidos.

• Mantenha este altifalante afastado da 
luz solar direta, chamas desprotegidas ou 
calor.

• Risco de explosão se uma pilha for 
substituída por uma de um tipo incorreto.
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a 

Ligar/desligar o altifalante

b 

Prima sem soltar para entrar no 
modo de emparelhamento ou para 
desligar um dispositivo Bluetooth 
ligado

c 

Reproduzir ou colocar em pausa a 
reprodução de áudio / Atender ou 
rejeitar uma chamada

d 

Aumentar o volume 

e 

Baixar o volume

f 

-	Prima para entrar/acionar a 
varredura do modo de recetor 
Auracast™

-	Prima duas vezes para entrar/sair 
do modo "TWS"

-	Prima sem soltar durante mais de 
3 segundos para ativar/desativar o 
modo de emissão Auracast™

g 

Ajustar o modo de luz

h 

Ligar dispositivos de áudio externos

i 

Porta	de	carregamento	USB-C

2 O seu 
altifalante 
sem fios

Parabéns	pela	sua	compra	e	bem-
vindo(a)	à	Philips!	Para	poder	tirar	o	
máximo partido da assistência oferecida 
pela Philips, registe o seu produto em 
www.philips.com/support.

Conteúdo da caixa
Verifique	e	identifique	o	conteúdo	da	sua	
embalagem:
• Altifalante	(com	cordão)	
• Cabo USB
• Guia de início rápido / Folha de 

segurança / Garantia

Descrição do altifalante

8 9
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3 Começar
Siga sempre as instruções deste capítulo 
em sequência.

Carregar a bateria 
integrada
O altifalante é alimentado por uma 
bateria incorporada recarregável.

Nota

• Carregue totalmente a bateria 
incorporada antes de utilizar o 
altifalante.

Ligue	a	tomada	USB-C	no	altifalante	a	
uma tomada (5 V 	2	A)	utilizando	o	
cabo USB incluído. 

5 V  2 A

LED de energia

» Quando o altifalante está a ser 
carregado, o indicador LED de energia 
acende a vermelho.

» Quando o altifalante está totalmente 
carregado, o indicador LED de energia 
apaga-se.

» Quando o nível da bateria for inferior 
a 20%, ouvirá uma mensagem de voz 
a cada 60 segundos.

» Quando o nível da bateria for inferior 
a	2%,	o	altifalante	desliga-se.

Atenção

• Risco	de	danos	ao	altifalante!	
Certifique-se	de	que	a	tensão	de	
alimentação corresponde à tensão 
impressa na parte de trás ou de baixo 
do altifalante.

• Risco	de	choque	elétrico!	Quando	
desligar o cabo USB, puxe sempre da 
tomada	pela	ficha.	Nunca	puxe	o	cabo.

• Utilize apenas um cabo USB indicado 
pelo fabricante ou vendido com este 
altifalante.

Ligar/desligar
Prima  para ligar o altifalante.

» Ouvirá um aviso sonoro.

Para desligar o altifalante, prima 
novamente .

» Ouvirá um aviso sonoro.

Nota

• O	altifalante	desliga-se	
automaticamente se não houver sinal 
de áudio do Bluetooth durante  
15 minutos.
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4 Reproduzir 
a partir de 
dispositivos 
Bluetooth

Ligar o altifalante ao seu 
dispositivo Bluetooth
Com este altifalante poderá desfrutar do 
áudio do seu dispositivo Bluetooth.

Nota

• Certifique-se	de	que	a	função	de	
Bluetooth está ativada no seu 
dispositivo.

• A distância máxima para emparelhar o 
altifalante e o seu dispositivo Bluetooth 
é	de	30	metros	(99	pés).

• Mantenha-o	afastado	de	qualquer	
outro	dispositivo	eletrónico	que	possa	
causar interferências.

1. Prima  para ligar o altifalante. 
Entrará automaticamente no modo de 
emparelhamento Bluetooth com a luz 
azul intermitente lenta. Também pode 
premir sem soltar  para entrar no 
modo de emparelhamento Bluetooth.

2. Ligue o Bluetooth e selecione 
“Philips S2000” na lista de Bluetooth 
no seu dispositivo para emparelhar.

3. Reproduza áudio no seu dispositivo 
Bluetooth para iniciar a transmissão de 
música.

Indicador de Bluetooth
Indicação LED Estado do Bluetooth

Azul intermitente 
rápido Pronto a emparelhar

Azul intermitente 
lento

Voltar a ligar ao 
último dispositivo 
ligado

Azul sólido Ligado

LED do Bluetooth

Controlar a reprodução
Durante a reprodução de música

Prima para colocar em pausa ou 
retomar a reprodução
Prima duas vezes para reproduzir 
a faixa seguinte
Prima três vezes para reproduzir a 
faixa anterior

Prima brevemente para diminuir/
aumentar um nível de volume
Prima sem soltar para aumentar/
baixar continuamente o volume

Controlar a chamada 
telefónica

Prima para atender ou terminar 
uma chamada 
Prima sem soltar para rejeitar 
uma chamada

Ajuste o volume
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5 Auracast™
Utilize o Auracast™ para emparelhar com 
outro altifalante S2000 e obter estéreo 
(TWS),	receber	transmissões	de	outros	
dispositivos ou emitir a sua própria 
transmissão para outros altifalantes 
compatíveis.

LED do Auracast

Emissor Auracast™
A	definição	predefinida	do	emissor	
Auracast™ no produto é Pública 
(transmissão	não	encriptada).	Pode	
selecionar Pessoal (transmissão 
encriptada)	e	definir	uma	palavra-passe	
em Aplicação Philips Entertainment => 
Definições gerais => Emissor Auracast™.

1. Para iniciar a transmissão, prima sem 
soltar  durante 3 segundos ou na 
aplicação Entertainment selecione 
Configurar o modo PartyLink 
em Definições Gerais. O LED do 
Auracast™ no produto muda para 
roxo (Pública)/laranja (Pessoal) e 
ouvirá um aviso sonoro.

2. Para parar a transmissão, prima 
novamente sem soltar  durante  
3 segundos ou selecione Desvincular 
na Aplicação. O LED do Auracast™ 
apaga-se	e	ouvirá	um	aviso	sonoro.

Recetor Auracast™
1. Para procurar uma transmissão, 

prima  ou vá para a aplicação 
Entertainment para mudar para o 
Recetor Auracast™ em Controlo de 
fonte. O LED do Auracast™ LED muda 
para azul esverdeado e ouvirá um 
aviso sonoro.

O altifalante irá procurar 
automaticamente	emissões	Auracast	
nas	imediações	e	ligar-se	à	emissão	não	
encriptada com o sinal mais forte.

2. Para sair de uma transmissão, prima 
sem soltar  durante 3 segundos ou 
mude para outra fonte na Aplicação.

Emparelhamento para o 
modo de estéreo
É possível emparelhar dois altifalantes 
sem	fios	idênticos	(Philips	S2000)	para	
obter som estéreo.

1. Para começar, o altifalante ligado 
ao seu dispositivo Bluetooth será 
utilizado como altifalante principal. 
Prima duas vezes  em ambos os 
altifalantes, ouvirá um aviso sonoro 
e o LED do Auracast muda para 
branco intermitente durante o 
emparelhamento	e	para	rosa	quando	
ligado.

2. No modo de estéreo, todas as 
operações	são	sincronizadas	entre	
ambos os altifalantes. Pode controlar 
a reprodução, ajustar o volume e 
mudar	o	modo	de	qualquer	um	dos	
altifalantes.

3. Para sair, prima duas vezes  em 
qualquer	um	dos	altifalantes.
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6 Outras 
funcionalidades

Ajustar a luz
Prima  no altifalante ou através de  
na aplicação para controlar o efeito de 
luz.

Ouvir um dispositivo 
externo
• Insira uma pen drive USB na porta 
USB-A.	A	música	na	pen	drive	será	
reproduzida automaticamente.

• Ou	utilize	um	cabo	USB-A	para	A	(não	
incluído)	para	ligar	o	produto	ao	seu	
portátil/dispositivos, selecione USB 
Philips S2000 no seu dispositivo para 
reproduzir áudio.
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7 Aplicação Philips 
Entertainment

A nossa prática aplicação complementar 
permite-lhe	selecionar	uma	fonte,	
controlar a reprodução e aumentar os 
graves, alternar entres os diferentes 
modos	de	luz,	verificar	a	duração	da	
bateria, entre outras funcionalidades. 
Além disso, o modo PartyLink na 
aplicação permite ligar facilmente outros 
altifalantes através do Auracast™ para 
maximizar ainda mais o som.

Descarregar a aplicação
Digitalize o código QR e prima o botão 
"Descarregar" ou procure "Philips 
Entertainment" na Apple App Store 
ou no Google Play para transferir a 
aplicação.

philips.to/entapp

Emparelhar a aplicação 
com o seu altifalante 
Bluetooth

TAS7000

1 Abra a aplicação Philips 
Entertainment no seu dispositivo 
móvel, prima "Adicionar dispositivo 
+" para descobrir o Philips S2000. 
Certifique-se	de	que	o	Bluetooth	está	
ligado no seu dispositivo móvel.

2 Quando ligar a aplicação ao seu 
altifalante	pela	primeira	vez,	ser-
lhe-á	pedido	para	emparelhar	a	
aplicação com o seu altifalante. Prima 

	no	seu	altifalante	para	confirmar	
a ligação da aplicação.
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Assim	que	o	seu	altifalante	estiver	ligado	
à aplicação Entertainment, poderá tirar 
partido	de	mais	funcionalidades	e	definir	
as suas preferências com facilidade.

 Controlo de som

 Efeito de luz

 Controlo de fonte

Prima o ícone  na aplicação para 
selecionar  Bluetooth / Recetor 
Auracast / USB  Relaxamento / 
Concentração / Mascaramento  
Generativo / Ambiente / Natureza
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 Definições gerais
Com 	saberá	que	existe	um	novo	
firmware	para	a	atualização.

 Transmissões Auracast™

 Configurar o modo 
PartyLink
Para	adquirir	mais	altifalantes	S2000	ou	
outro altifalante Philips (compatível com 
Auracast™)	para	desfrutar	do	PartyLink,	
siga os passos na aplicação e poderá 
emparelhá-los	facilmente.
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8 Informação 
sobre o 
produto

Nota

• A informação sobre o produto está 
sujeita	a	alterações	sem	aviso	prévio.

Informações gerais
Entrada de carregamento 
USB-C 5 V  2 A

Bateria de lítio 
incorporada 2500 mAh

Dimensões	(L	x	A	x	P) 181 x 71 x 71 mm
Peso	(unidade	principal) 477	g
Ambiente de 
funcionamento 0	°C	-	40	°C

Altifalante
Potência	de	saída	(RMS) 10	W	(THD	1%)
Resposta	da	frequência 90 Hz a 20 kHz
Rácio de sinal para ruído > 82 dB
Impedância 4	Ω
Potência máxima de 
entrada 10 W

Controlador abrangente C	48	x	L	48	mm

Bluetooth
Versão de Bluetooth 5.4
Gama	de	frequências 2402	-	2480	MHz
Potência máxima de 
transmissão ≤10	dBm

Perfis	de	Bluetooth	
compatíveis

Suporta A2DP/
AVRCP/HFP

Alcance do Bluetooth
área aberta 
Bluetooth até 30 m, 
TWS até 10 m

9 Resolução de 
problemas

Aviso

• Nunca remova a caixa do altifalante.

Para manter a garantia válida, nunca 
tente reparar o altifalante sem a ajuda de 
um	profissional.
Caso se depare com problemas 
quando	usar	este	altifalante,	consulte	
os seguintes pontos antes de solicitar 
assistência. Se o problema continuar sem 
resolução, aceda ao website da Philips 
(www.philips.com/support).	Quando	
entrar em contacto com a Philips, 
certifique-se	de	que	tem	a	do	altifalante	
perto	de	si	e	que	tem	disponíveis	o	
número do modelo e o número de série.

Geral

Sem energia
 • Confirme	se	o	altifalante	está	

totalmente carregado.
 • Certifique-se	de	que	a	tomada	USB	do	

altifalante está devidamente ligada. 
 • Como função de poupança de 
energia,	o	altifalante	desliga-se	
automaticamente após 15 minutos 
sem receber sinal de áudio.

Sem som
 • Ajuste o volume neste altifalante. 
 • Ajuste o volume no dispositivo ligado.
 • Certifique-se	de	que	o	dispositivo	

Bluetooth está dentro do alcance de 
funcionamento.

O altifalante não responde
 • Reinicie o altifalante.
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Bluetooth

A qualidade do áudio é fraca após a 
ligação a um dispositivo com Bluetooth 
ativado
 • A receção Bluetooth é fraca. Aproxime 

o dispositivo do altifalante ou remova 
qualquer	obstáculo	entre	os	mesmos.

Não foi possível encontrar o [Philips 
S2000] no seu dispositivo Bluetooth 
para o emparelhamento
 • Prima sem soltar  durante  

3 segundos para entrar no modo de 
emparelhamento Bluetooth e tente 
novamente.

Não consegue ligar ao seu dispositivo 
Bluetooth
 • A função de Bluetooth do seu 

dispositivo não está ativada. Consulte 
o manual de utilizador do dispositivo 
para saber como ativar a função. 

 • O altifalante não está em modo de 
emparelhamento. 

 • Este altifalante já está ligado a outro 
dispositivo com Bluetooth. Desligue e 
tente novamente.

10 Aviso
Quaisquer	alterações	ou	modificações	
feitas	neste	aparelho	que	não	sejam	
expressamente autorizadas pela MMD 
Hong Kong Holding Limited poderão 
anular a autorização de utilização do 
utilizador do produto.

Conformidade

Pela presente, a TP Vision Europe B.V.  
declara	que	o	produto	está	em	
conformidade	com	os	requisitos	
essenciais	e	outras	disposições	relevantes	
da	Diretiva	RED	2014/53/EU	e	dos	 
UK	Radio	Equipment	Regulations	SI	2017	
No. 1206.
Pode aceder à Declaração de 
Conformidade em  
www.philips.com/support.

Cuidados com o 
ambiente
Eliminação do seu produto e pilha 
usados

O seu produto foi concebido e fabricado 
com materiais e componentes de elevada 
qualidade,	que	podem	ser	reciclados	e	
reutilizados.

Este	símbolo	num	produto	significa	que	
o produto é abrangido pela diretiva 
europeia 2012/19/EU.
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Este	símbolo	significa	que	o	produto	
contém pilhas abrangidas pela 
Regulamentação	Europeia	(EU)	
2023/1542,	as	quais	não	podem	ser	
eliminadas juntamente com resíduos 
domésticos normais.
Informe-se	sobre	o	sistema	de	recolha	
separada de produtos elétricos e 
eletrónicos e pilhas em vigor no seu 
município. Siga os regulamentos locais 
e nunca elimine o produto e as pilhas 
juntamente com resíduos domésticos 
normais. A eliminação correta de 
produtos e pilhas usados ajuda a 
evitar	consequências	negativas	para	o	
ambiente e para a saúde humana.

Remoção das pilhas integradas.

Bateria

Apenas	para	fins	ilustrativos

• Para evitar o risco de incêndio, 
o	equipamento	apenas	é	
alimentado por uma fonte 
de alimentação externa, cuja 
saída deve cumprir a norma 
PS1 (com capacidade de saída 
inferior	a	15	W).

• A potência fornecida pelo 
carregador tem de se situar 
entre um mínimo de 5 Watts 
exigidos	pelo	equipamento	de	
rádio e um máximo de  
15	Watts	para	que	a	
velocidade de carregamento 
máxima seja atingida.

Aviso de marca comercial

O nome e os logótipos Bluetooth® 
são marcas comerciais registadas da 
Bluetooth	SIG,	Inc.	e	qualquer	utilização	
destas marcas pela MMD Hong Kong 
Holding Limited é feita ao abrigo 
de licença. Outras marcas e nomes 
comerciais são da propriedade dos 
respetivos proprietários.

A marca nominativa e os logótipos 
Auracast™ são marcas comerciais 
propriedade da Bluetooth SIG, Inc. e 
qualquer	utilização	dessas	marcas	pela	
MMD Hong Kong Holding Limited é 
feita sob licença. Outras marcas e nomes 
comerciais são da propriedade dos 
respetivos proprietários.

A realização de cópias não autorizadas 
de material protegido contra cópia, 
incluindo programas de computador, 
ficheiros,	transmissões	e	gravações	de	
som, pode constituir uma infração aos 
direitos de autor e uma ofensa criminal. 
Este	equipamento	não	deve	ser	usado	
para	tais	fins.



As	especificações	estão	sujeitas	a	alterações	sem	aviso	prévio.
Philips e Philips Shield Emblem são marcas comerciais registadas da 
Koninklijke Philips N.V. e a sua utilização está ao abrigo de licença. 
Este produto foi fabricado e vendido sob responsabilidade da MMD Hong 
Kong	Holding	Limited	ou	de	uma	das	suas	filiais,	e	a	MMD	Hong	Kong	
Holding	Limited	é	quem	oferece	garantia	respeitante	a	este	produto.
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